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21.2.2024 A9-0017/9

Grozījums Nr. 9
Viola von Cramon-Taubadel, Anna Cavazzini
Verts/ALE grupas vārdā

Ziņojums A9-0017/2024
María Soraya Rodríguez Ramos, Samira Rafaela
Uzlabotais pamatnolīgums starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un 
Čīles Republiku, no otras puses
(2023/0260R(NLE))

Rezolūcijas priekšlikums
7. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. norāda, ka 2002. gada ES un Čīles 
asociācijas nolīgums ir veiksmes stāsts, jo 
tas nodrošina skaidru tiesisko regulējumu 
regulāriem dialogiem un ļauj apspriest 
daudzas kopīgu interešu jomas;

7. norāda, ka 2002. gada ES un Čīles 
asociācijas nolīgums ir nodrošinājis 
skaidru tiesisko regulējumu regulāriem 
dialogiem un ļāvis apspriest daudzas 
kopīgu interešu jomas, taču tajā trūkst 
piemērotu instrumentu, lai cita starpā 
efektīvi vērstos pret korupciju un risinātu 
cilvēktiesību aizsardzības un dzimumu 
līdztiesības jautājumus;

Or. en
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21.2.2024 A9-0017/10

Grozījums Nr. 10
Anna Cavazzini, Viola von Cramon-Taubadel
Verts/ALE grupas vārdā

Ziņojums A9-0017/2024
María Soraya Rodríguez Ramos, Samira Rafaela
Uzlabotais pamatnolīgums starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un 
Čīles Republiku, no otras puses
(2023/0260R(NLE))

Rezolūcijas priekšlikums
43. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

43. sagaida, ka noteikumi par 
ieguldījumu liberalizāciju un ieguldījumu 
aizsardzību vēl vairāk veicinās ilgtspējīgus 
ieguldījumus abos virzienos, garantējot 
taisnīgu un nediskriminējošu attieksmi pret 
abu pušu ieguldītājiem; uzsver, ka 
ieguldījumiem ir nepieciešama juridiskā 
drošība, uzticēšanās un paredzamība; 
uzsver, ka ieguldījumu aizsardzības 
noteikumi ir pilnībā saskaņoti ar ES 
reformēto pieeju ieguldījumu aizsardzībai, 
kuras mērķis ir nodrošināt pienācīgu 
līdzsvaru starp ieguldījumu aizsardzību un 
valdību tiesībām reglamentēt sabiedrības 
interesēs; atgādina, ka kopīgs skaidrojošs 
paziņojums apstiprina pušu izpratni, ka 
ieguldījumu aizsardzības noteikumi būtu 
jāinterpretē un jāpiemēro, pienācīgi ņemot 
vērā to saistības saskaņā ar Parīzes 
nolīgumu, un precizē, ka ieguldītājiem būtu 
jārēķinās ar to, ka ES un Čīle pieņems 
pasākumus cīņai pret klimata pārmaiņām; 
norāda, ka nolīgumā noteiktās strīdu 
izšķiršanas procedūras notiek saskaņā ar 
ES ITS modeli, kurā ir pastāvīga, 
neatkarīga un objektīva tiesa un apelācijas 
tiesa; uzsver, ka ir jāīsteno un vēl vairāk 
jāuzlabo ieguldījumu aizsardzības 
noteikumi saskaņā ar Parlamenta 
ieteikumiem 2022. gada 23. jūnija 
rezolūcijā par ES turpmāko politiku 

43. sagaida, ka noteikumi par 
ieguldījumu liberalizāciju un ieguldījumu 
aizsardzību vēl vairāk veicinās ilgtspējīgus 
ieguldījumus abos virzienos, garantējot 
taisnīgu un nediskriminējošu attieksmi pret 
abu pušu ieguldītājiem; uzsver, ka 
ieguldījumiem ir nepieciešama juridiskā 
drošība, uzticēšanās un paredzamība; 
uzsver, ka ieguldījumu aizsardzības 
noteikumi ir pilnībā saskaņoti ar ES 
reformēto pieeju ieguldījumu aizsardzībai, 
kuras mērķis ir nodrošināt pienācīgu 
līdzsvaru starp ieguldījumu aizsardzību un 
valdību tiesībām reglamentēt sabiedrības 
interesēs; atgādina, ka kopīgs skaidrojošs 
paziņojums apstiprina pušu izpratni, ka 
ieguldījumu aizsardzības noteikumi būtu 
jāinterpretē un jāpiemēro, pienācīgi ņemot 
vērā to saistības saskaņā ar Parīzes 
nolīgumu, un precizē, ka ieguldītājiem būtu 
jārēķinās ar to, ka ES un Čīle pieņems 
pasākumus cīņai pret klimata pārmaiņām; 
norāda, ka nolīgumā noteiktās strīdu 
izšķiršanas procedūras notiek saskaņā ar 
ES ITS modeli, kurā ir pastāvīga, 
neatkarīga un objektīva tiesa un apelācijas 
tiesa; uzsver, ka ir jāīsteno un vēl vairāk 
jāuzlabo ieguldījumu aizsardzības 
noteikumi saskaņā ar Parlamenta 
ieteikumiem 2022. gada 23. jūnija 
rezolūcijā par ES turpmāko politiku 
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starptautisko investīciju jomā; starptautisko investīciju jomā; tomēr pauž 
nožēlu par to, ka ieguldītāju aizsardzības 
standartos ir ietvertas saistības attiecībā 
uz taisnīgu un vienlīdzīgu attieksmi un 
netiešu atsavināšanu, tādējādi pārsniedzot 
diskriminācijas aizlieguma robežas, kas 
joprojām ļauj šķīrējtiesnešiem plašu 
interpretācijas brīvību un var kaitēt valsts 
iestāžu likumīgajām tiesībām īstenot 
regulējumu;

Or. en
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21.2.2024 A9-0017/11

Grozījums Nr. 11
Anna Cavazzini, Viola von Cramon-Taubadel
Verts/ALE grupas vārdā

Ziņojums A9-0017/2024
María Soraya Rodríguez Ramos, Samira Rafaela
Uzlabotais pamatnolīgums starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un 
Čīles Republiku, no otras puses
(2023/0260R(NLE))

Rezolūcijas priekšlikums
54. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

54. atgādina, ka nolīgums būs jāratificē 
gan ES, gan dalībvalstu līmenī, savukārt 
pagaidu nolīgums par tirdzniecību, kurā 
ietverti tikai tie tirdzniecības un 
ieguldījumu elementi, kas ir ES ekskluzīvā 
kompetencē, stāsies spēkā pēc tā 
ratifikācijas Parlamentā un Padomē; 
uzskata, ka nolīguma sadalīšana nolūkā 
paātrināt ratifikācijas procesu pilnībā 
atbilst kompetenču sadalījumam starp ES 
un tās dalībvalstīm un ļauj ātri ratificēt 
ES ekskluzīvajā kompetencē ietilpstošās 
daļas, vienlaikus saglabājot nolīguma 
visaptverošo raksturu;

54. atgādina, ka nolīgums būs jāratificē 
gan ES, gan dalībvalstu līmenī, savukārt 
pagaidu nolīgums par tirdzniecību, kurā 
ietverti tikai tie tirdzniecības un 
ieguldījumu elementi, kas ir ES ekskluzīvā 
kompetencē, stāsies spēkā pēc tā 
ratifikācijas Parlamentā un Padomē; 

Or. en


